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Vorwort 

Die vorliegende Kurzgrammatik des Kirgisischen vermittelt auf 130 Seiten 

die wichtigsten Grundlagen der kirgisischen Grammatik in knapper, über-

sichtlicher und leicht verständlicher Form, ohne dass es der Kenntnis einer 

anderen Turksprache bedarf. Die einzelnen Kapitel sind nach grammati-

schen Kategorien geordnet, die Erklärungen werden jeweils durch Beispiel-

sätze aus der Alltagssprache veranschaulicht.  

 

Der Anhang enthält Übersichten über die im Buch behandelten Suffixe, die 

deutschen Nebensätze und ihre kirgisischen Entsprechungen, ein alphabe-

tisches Vokabelverzeichnis, ein Sachregister sowie ein Verzeichnis der ver-

wendeten Literatur. 

 

Zur Darstellung wurde das in Kirgistan verwendete kyrillische Alphabet 

gewählt; auf eine Transkription mit lateinischen Buchstaben wurde bewusst 

verzichtet. 

 

Ich danke meinen kirgisischen Freunden und Bekannten für ihre tatkräftige 

Unterstützung, unter ihnen vor allem Frau Gulsara Akimbaeva für viele 

wertvolle Hinweise und Anregungen. 

 

 

 

 

Heidelberg, im März 2011  Angelika Landmann 
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